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Carta de fecha 28 de mayo de 1986 dirfqida al Secretario General 
por el Representante Permanente de Kampuchea Democrikica ante 

ante las Naciones Unidas 

Tengo el honor de adjuntarle el texto de la declaración de fecha 22 de mayo 
de 1986 del portavoz del Ministerio de Relaciones Exteriores del Gobierno de 
Coalfcibn de Kampuchea DemoCrátíCa en la que se denuncia y condena al régimen 
racista di.Sudáfrica por sus ataques armados contra Zimbabwe, Zambia y Botswana. 

Le agradecería que hiciera distribuir ese texto como documento oficial de la. 
Asamblea General, en relación con los temas 33 y 36 de la lista preliminar, y del 
Caneejo de Segurídad. 

(Firmado) TRIOUNN Praeith 
Representante PemWIenta 

. l A/41/50/Rev.l. 
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ANEXO 

Declaración de fecha 22 de mayo de 1986 del portavoz del 
Ministerio de Relaciones Exteriores del Gobierno de Coalición 
de Kampuchea Democrática en la que se denuncia y condena al 
régimen racista de Sudáfrica por sus ataques armados contra 

Zimbabwe, Zambia Y Botswana 

El 19 de mayo de 1986, unidades combinadas de las fuerzas aéreas y terrestres 
del régimen racista de Sudáfrica lanzaron simultáneamente ataques contra un barrio 
de viviendas en Harare, capital de Zimbabwe , un campamento de refugiados en las 
afueras de Lusaka, capital de Zambia, y  una aldea cerca de Gaborone, capital de 
Botswana, causando pérdidas de vidas humanas e importantes danos materiales. 

Se trata de una agresión terrorista, P remeditada, insolente y bárbara, 
perpetrada por el régimen racista de SudáLrica contra la soberanía y la integridad 
territorial de Zimbabwe, Zambia y  Botswana, en violación patente del derecho 
internacional y de la Carta de las Naciones Unidas. 

Este acto de agresión, que se produce en un momento en que la política de 
apartheid del régimen racista de Pretoria se vuelve cada vez más brutal y fascista, 
y que se afiade a la ocupación íLega1 de Namibia por ese mismo régimen racista, no 
hace sino aumentar las tensiones y amenazas de estallido en el Africa meridional, 
donde la situación es ya precaria. 

Por consiguiente, el pueblo de Kampuchea y el Gobierno de Coalición de 
Kampuchea Democrkica se unen, con profunda indignación, a la Organización de los 
Estados Africanos y a toda la comunidad internacional para denunciar y  condenar con 
el m&aimo rigor ese nuevo crimen -perpetrado-por el régtlmen racista de Sud&frica y 
para exigirle firmemente cfue ponga inmediatamente fin a su política de agresión e 
intimidación contra la soberanfa y la integridad territorial de los paises 
africanos vecinos. 

El pueblo de Rampuchea y el Gobierno de Coalición de Rampuchea Democritica 
desean igualmente expresar su solidaridad fraterna a los puehlom y los GObiernOS 
de Zísbabwe, Zambía y Botswana en la defensa de la independencia, la soherrnia y  la 
íntegridad territorial de sus respectivos paises. 

El pueblo de Kampuchea’y el &-;Sierno de Coalición de Kampuchea Democr&íca 
reafirman al mismo tiempo su solidaridad y eu apoyo firme y constante a la justa 
lucha del pueblo de Sudáfrica oontra la politica de awrtheid brutal y retr6qrada 
de las autoridades de Pretoría. 
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